EMBASSY OF VIETNAM
670 Pablo Ocampo St., Malate, Manila
Tel: 524 0364 ; Fax: 526 0472

http://www.vietnamembassy-philippines.org/

HOW CAN | (A FOREIGN NATIONAL) OBTAIN

A JUSTICE RECORD/POLICE CLEARANCE/POLICE RECORD

FOR THE PERIOD | USED TO LIVE IN VIETNAM?

(The procedure spelled out below is from

the Inter-Ministerial Circular 07/1999/TTLT-BTP-BCA issued on 08 February 1999

by the Ministry of Justice and Ministry of Public Security)

A foreign national can obtain a Justice Record Certificate by understanding and following the
issues and steps detailed below:

1. Who issues the Justice Record/Police Clearance/Police Record?

The Department of Justice of the province in Viet Nam, where the applicant used to
live, is the authorized issuing office ofa Certificate of Justice Record (also called
Police Clearance/Police Record).

A Vietnamese Embassy is not authorized to issue such a Certificate of Justice Record/
Police Clearance/Police Record.

Please note: The Socialist Republic of Viet Nam does not maintain the criminal record
of the Republic of South Vietnam which became defunct on 30 April 1975. Therefore,
requests for police clearance for periods before April 1975 cannot and will not be met.

2. What to submit?

Completed Application Form (the bilingual application form is attached).

Certified copies of passport and visas.

Certified Power of Attorney (the bilingual form of the Power of Attorney is attached).
Certified copies of Temporary Registration Book or certified copy of Certificate of
Temporary Residence issued by the Sub-district Police where the applicant used to
reside.

Please note: The applicants are required to submit 2 sets of documents.

3. Who can submit the application?

The person who wants a Certificate of Justice Record must apply in person.

In case of the applicant is a foreign national who has departed Vietnamand entrusting
the application to another person, a written Power of Attorney (the bilingual form is
attached) must be submitted. The Power of Attorney must be (i) certified by the
competent authority of the country where s/he is a citizen of or resides; and (ii)
legalized by the Vietnamese Embassy/Consulate in that country.

4. What can the Vietnamese Embassy do to help? The Vietnamese Embassy can:

Certify the photocopies of passports, visas, and other documents; and
Legalize the Power of Attorney after it has been certified by the Department of Foreign
Affairs of the country.
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MaAu s 02/TP-LLTP

Form No: 02/TP-LLTP

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
Poc 1ap — Tw do Hanh phic
Independence — Liberty - Happiness

PON YEU CAU CAP PHIEU LY LICH TU PHAP
REQUEST FOR A SLIP OF JUSTICE RECORD

Kinh gtri: Sé Tw phap

Respectfully to: The Department of Justice of. . . . .

TOIla. . .o

My full name:

.Gio1tinh: . ... ..

Sex:

Tén goikhac (NEU CO). . . ottt e e e e e

Other names (if any)

Date of birth: dd mm yyyy

NOTSINN (1) o e e

Place of birth:

QUE QUAN () . oo e

Place of Origin:

Ethnic Group:

Nationality:

Noithuong trd/Tam trd (3):. . . oo oo

Place of Permanent/Temporary Address

HO ChiCu SO:. . ..o oo e e e

Passport number:

Place of work:

Capnoay:. ...........

Issued on:

Phan khai vé cha, me
Information on parents

Ho va tén
Full name:

Ngay, thang, nam sinh
Date of birth: dd mm yyyy

QUué quan
Place of origin

Noi thuong tri/Tam tru (3)
Place of Permanent/Temporary Address
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PHAN KHAI VE QUA TRINH CU TRU CUA BAN THAN TAI VIET NAM

Places of residence in Viet Nam
(Tinh tir khi da 14 tubi / Since after 14 years of age)

Tt thang, nam dén thang, nam No1i thuong trt/Tam tra (3)
From mmyyyy to mmyyyy Permanent/Temporary Address

Tinh trang tién 4n (néu CO): Previous court sentences (if any) . . ... v v v i

T6i lam don nay dé nghi SO Tuphdp................ cap cho t01 Phleu
I am making miqs application to request the Department of Justice of . . issue me a Slip of
Ly lich Tu phap dé (ghi 16 muc dich stt dung Phi€éu Ly lich Tu: phép): e

Justice Record for use of (please state clearly the purpose of using this Justice Record)

Ngay. .. .thdng....nam...............
Date......month......year...............
Nguoi lam don/Applicant

(Ky va ghi rd ho tén/Signature over full name)

Chu thich/Notes

(1) Ghi 13 xa/ phuong, quan/huyén, tinh/thanh phd. State clearly village/ward, sub-district, province.
(2) Ghi theo noi sinh trudng ctia cha dé; néu khong rd cha dé 1 ai thi theo noi sinh truong cua me dé,
trong truong hop khong xac dinh dugc cha, me dé thi ghi theo noi sinh trudéng ciia ngudi nudi dudng tir
nho. State clearly father s birth place. If father is unknown, state mother’s birth place. If both parents
are unknown, state childhood guardian’s birth place.

(3) Ghi dting theo noi diang ky ho khau thuong tra; trong truong hop khong c6 noi thudng tra thi ghi
theo noi tam tru va ghird “Tam tra...... ” State the exact permanent address. If there is no permanent
address, state the temporary address and state clearly “temporary address at.
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
boc lap - Tu do - Hanh phdc
Independence — Liberty - Happiness

GIAY UY QUYEN
POWER OF ATTORNEY

L P
I, the principal,
Diachi: . o e e e e
A(jdress: ) ) )
Sohochiew: ....................Ngaycap:........Noicap: ..............
Passport number Issued on: Issued at:
QUOC IO o o e e e e e
Nationality
uy quyén cho
hereby appointand fully authorize
Ong/ba . . :
Mr.Ms., theattorney |n-fact
Diachi: . . e e e
Address
Diénthoai:. .......... ... ... ... FAX ..
Telephone: Fax:
S6 CMND/H6 chiéu: . ............Ngaycip:..............Noicdp:........
Ianrd/Passportnumber: Issued on: Issued at
QUOC tICh: . . o e
Nationality
dén xin cap Phiéu Li lich Tu phap cho tdi tai S& Tu phép tinh/thanh pho ............
to apply for a Slip of Justice Record at the Department of Justice of . ceviiiiau...... Province.

Chung t6i cam két chiju trach nhiém trude phap luat vé moi thong tin Gy quyén trén day.
We take ful responsibility before the law for the information provided above.

Bén Uy quyén / Principal Bén dugc ty quyén / Attorney-In-Fact
(chix ky, ho tén, con dau/ signature, full name, stamp) (chit ky, ho tén, con dau/ singature, full name, stamp)

Xac nhan cua Pai sir quan Viét Nam tai Phi-lip-pin
Certification by the Vietnamese Embassy in the Philippines
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